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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٧ (ب) من جدول الأعمال 
مسائل حقوق الإنسان: مسائل حقوق الإنسان، 
بما في ذلك النهج البديلة لتحسين التمتع الفعلـي 

  بحقوق الإنسان والحريات الأساسية 
ــــا، إســتونيا، ألمانيــا، أنــدورا، أوغنــدا، أوكرانيــا، أيرلنــدا، أيســلندا،  الأرجنتـين، أستراليـــ
إيطاليـــــا، الـبرازيل، البرتغـال، بلجيكـا، بنمـا، البوسـنة والهرســـك، بولنــدا، بــيرو، تــايلند، 
تيمور - ليشتي، الجمهورية التشيكية، الجمهوريـة الدومينيكيـة، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة 
مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، الدانمـرك، سـان مـارينو، 
السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا، السنغال، ســوازيلند، السـويد، سـيراليون، شـيلي، صربيـا 
والجبل الأسود، غواتيمالا، فرنسا، فترويلا، فنلندا، قـبرص، كرواتيـا، كنـدا، كوسـتاريكا، 
لاتفيـا، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، مالطـة، مدغشـقر، المكســـيك، المملكــة المتحــدة 
لبريطانيـا العظمـــى وأيرلنــدا الشــمالية، مونــاكو، الــنرويج، النمســا، نيجيريــا، نيوزيلنــدا، 

هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان: مشروع قرار 
  

الإعلان المتعلق بحق الأفراد والجماعات وهيئات اتمع في تعزيز وحمايـة حقـوق 
  الإنسان والحريات الأساسية المعترف ا عالميا ومسؤوليتهم عن ذلك 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ١٤٤/٥٣ المؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ الـذي أقـرت 
بموجبه بتوافق الآراء الإعلان المتعلق بحق الأفراد والجماعات وهيئات اتمـع في تعزيـز وحمايـة 
حقوق الإنسان والحريات الأساسية المعترف ا عالميا ومسؤوليتهم عن ذلك، المرفق بالقرار، 
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وإذ تكرر أهمية الإعلان وتشدد على أهمية نشره على نطاق واسع، 
ــــيما قرارهـــا  وإذ تشــير إلى جميــع القــرارات الســابقة بشــأن هــذا الموضــوع، ولا س
٢٠٩/٥٧ المـــؤرخ ١٨ كـــانون الأول/ديســـــمبر ٢٠٠٢، وقــــرار لجنــــة حقــــوق الإنســــان 

٦٤/٢٠٠٣ المؤرخ ٢٤ نيسان/أبريل ٢٠٠٣، 
وإذ تلاحـظ مـع بـالغ القلـق أن المنظمـات والأشـخاص المشـاركين في تعزيـز حقـــوق 
الإنســان والحريــات الأساســية والدفــاع عنــها، في العديــد مــن البلــدان، يتعرضــون للتـــهديد 

والمضايقة وعدم الأمان نتيجة لتلك الأنشطة، 
وإذ يسـاورها شـديد القلـق لانتـهاكات حقـــوق الإنســان المرتكبــة ضــد الأشــخاص 
المشاركين في تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية والدفاع عنها في جميع أرجاء العالم، 

وإذ تشـير إلى أن المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان يتمتعـون علـى قـدم المســـاواة بحمايــة 
القـانون، وإذ يسـاورها قلـق شـديد بشـأن أي إسـاءة بإقامـة دعـاوى مدنيـة أو جنائيــة ضدهــم 

بسبب أنشطتهم الرامية إلى تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية، 
وإذ يساورها القلق بشأن العدد الكبير من الرسائل التي تلقتها الممثلــة الخاصـة للأمـين 
العام المعنية بالمدافعين عـن حقـوق الإنسـان الـتي تشـير، بالإضافـة إلى التقـارير المقدمـة بواسـطة 
بعض آليات الإجراءات الخاصة، إلى المخاطر الجسـيمة الـتي يتعـرض لهـا المدافعـون عـن حقـوق 
الإنسـان، وخصوصـا أولئـك النشـطين علـى الصعيـد المحلـــي وعلــى صعيــد اتمعــات المحليــة، 
والعواقب التي تمس المدافعات عـن حقـوق الإنسـان خاصـة والمدافعـين عـن حقـوق الأشـخاص 

المنتمين إلى الأقليات، 
وإذ تلاحــظ مــع القلــق الشــديد أن ظــــاهرة الإفـــلات مـــن العقـــاب فيمـــا يتعلـــق 
بالتهديدات والاعتداءات وأعمال الترويع ضد المدافعين عن حقوق الإنسان ما زالت مسـتمرة 
في عـدد مـن البلـدان في جميـع منـاطق العـالم، ممـا يؤثـر سـلبا علـى عمـل وسـلامة المدافعـين عـن 

حقوق الإنسان، 
وإذ تؤكد على أهمية الدور الذي يؤديه الأفراد والمنظمات غير الحكوميــة والجماعـات 
في تعزيز وحماية حقوق الإنسـان والحريـات الأساسـية، بمـا في ذلـك مكافحـة ظـاهرة الإفـلات 

من العقاب، 
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وإذ تشير إلى أنه بموجب العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة والسياسـية(١) لا يمكـن 
الانتقـاص مـن بعـض الحقـوق، وإذ تشـدد علـى أنـه لا يمكـن الانتقـاص مـن حقـــوق وحريــات 
أخرى إلا بالتقيد الشـديد وبالشـروط والإجـراءات المتفـق عليـها المحـددة بموجـب المـادة ٤ مـن 

العهد، 
ـــة  وإذ يسـاورها قلـق بـالغ أنـه أسـيىء في بعـض الحـالات اسـتخدام التشـريعات المتعلق
بـالأمن القومـي وبمكافحـة الإرهـاب وغيرهـا مـن التدابـير في اسـتهداف المدافعـين عـــن حقــوق 

الإنسان أو أن ذلك أدى إلى إعاقة أعمالهم وسلامتهم بشكل مخالف للقانون الدولي، 
وإذ ترحب بالتعاون بين الممثلة الخاصـة والإجـراءات الخاصـة الأخـرى للجنـة حقـوق 

الإنسان، 
ـــها،  وإذ ترحـب أيضـا بالمبـادرات الإقليميـة الراميـة إلى تعزيـز حقـوق الإنسـان وحمايت
والتعـاون بـين الآليـات الدوليـة والإقليميـة لحمايـة المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان، وإذ تشـــجع 

على إحراز مزيد من التقدم في هذا الصدد، 
وإذ تشـير إلى أن المسـؤولية الرئيسـية عـن تعزيـز حقـوق الإنسـان وحمايتـها يقـع علـــى 
عاتق الدولة، وإذ تلاحظ ببالغ القلق أن الأنشطة الـتي تقـوم ـا بعـض الجـهات غـير الحكوميـة 

تشكل ديدا خطيرا لأمن المدافعين عن حقوق الإنسان، 
وإذ تشـدد علـى الحاجـة إلى اتخـاذ تدابـير قويـة وفعالـة لحمايـة المدافعـــين عــن حقــوق 

الإنسان، 
يب بجميع الدول أن تعزز الإعلان المتعلق بحق الأفراد والجماعـات وهيئـات  - ١
اتمع في تعزيز وحماية حقوق الإنسـان والحريـات الأساسـية المعـترف ـا عالميـا ومسـؤوليتهم 
عـن ذلـك وإنفـاذه علـى نحـو تـام، بمـــا في ذلــك مــن خــلال اتخــاذ خطــوات عمليــة، حســب 

الاقتضاء، لتحقيق ذلك الغرض؛ 
ترحـب بتقـارير الممثلـة الخاصـة للأمـين العـــام المعنيــة بــالمدافعين عــن حقــوق  - ٢
الإنسان(٢) ومساهمتها في تعزيز الإعـلان علـى نحـو فعـال وتحسـين حمايـة المدافعـين عـن حقـوق 

الإنسان في جميع أرجاء العالم؛ 

 __________
انظر القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (١)

 .A/57/182 و 2 و Add.1 و E/CN.4/2002/106 و A/56/341 و E/CN.4/2001/94 (٢)



403-61717

A/C.3/58/L.58

ـــأمين بيئــة تســهل عمــل المدافعــين عــن حقــوق  تشـجع جميـع الـدول علـى ت - ٣
الإنسان وعلى إدامتها؛ 

تدين جميع انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة ضد الأشـخاص المشـاركين في  - ٤
تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية في جميع أرجاء العالم والدفــاع عنـها، وتحـث الـدول 
على اتخاذ جميع الإجراءات الملائمة، التي تتماشى مع الإعلان وجميع صكـوك حقـوق الإنسـان 

الأخرى ذات الصلة، لإزالة انتهاكات حقوق الإنسان هذه؛ 
يب بجميع الدول اتخاذ جميع التدابير الضروريـة لكفالـة حمايـة المدافعـين عـن  - ٥

حقوق الإنسان، على الصعيدين المحلي والوطني؛ 
ـــدول علــى كفالــة أن تكــون جميــع التدابــير الــتي تتخذهــا لمكافحــة  تحـث ال - ٦
الإرهـاب وصيانـة الأمـن القومـي متمشـية مـع التزاماـــا بموجــب القــانون الــدولي، ولا ســيما 
ـــدولي المتعلــق بحقــوق الإنســان، وألا تعيــق عمــل المدافعــين عــن حقــوق الإنســان  القـانون ال

وسلامتهم؛ 
ــدول، في  تؤكـد علـى أهميـة مكافحـة ظـاهرة الإفـلات مـن العـقاب، وتحـث ال - ٧
ـــى اتخــاذ تدابــير ملائمــة لمعالجــة مســألة الإفــلات مــن العقــاب فيمــا يتعلــق  هـذا الصـدد، عل

بالتهديدات والهجمات وأعمال الترويع المرتكبة ضد المدافعين عن حقوق الإنسان؛ 
تحث جميع الحكومات على التعـاون مـع الممثلـة الخاصـة وتقـديم المسـاعدة لهـا  - ٨

لأداء مهامها وتزويدها بالمعلومات في سياق إنجاز ولايتها، عند الطلب؛ 
يب بالحكومات أن تنظر بجدية في قبول الطلبات التي توجهـها إليـها الممثلـة  - ٩
الخاصة لزيارة بلداا، وتحثها على الشروع في حوار بناء مع الممثلة الخاصة فيمـا يتعلـق بمتابعـة 

توصياا، وذلك لتمكينها من إنجاز مهامها على نحو أكثر فاعلية؛ 
تحث الحكومات التي لم ترد بعد على الرسـائل الـتي بعثـت ـا الممثلـة الخاصـة  - ١٠

على أن تفعل ذلك دون مزيد من التأخير؛ 
ـــر في إمكانيــة ترجمــة الإعــلان إلى لغاــا الوطنيــة  تدعـو الحكومـات إلى النظ - ١١

وتشجعها على نشره على نطاق واسع؛ 
تطلب إلى جميع وكالات ومؤسسات الأمم المتحـدة المعنيـة، ضمـن ولاياـا،  - ١٢
تقديم المساعدة والدعم الممكنين إلى الممثلة الخاصـة في سـياق تنفيذهـا لبرنـامج الأنشـطة الـذي 

تضطلع به؛ 
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تدعو هيئات الأمم المتحدة ذات الصلة، بمـا في ذلـك علـى الصعيـد القطـري،  - ١٣
وضمـن نطـاق ولايتـها وفي نطـاق عملـها بالتعـــاون مــع الــدول، أن تــولي الاهتمــام الواجــب 
للإعـلان ولتقـارير الممثلـة الخاصـة، وتطلـب إلى مفوضيـــة الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنســان أن 
تلفت انتباه جميع هيئـات الأمـم المتحـدة ذات الصلـة، بمـا في ذلـك علـى الصعيـد القطـري، إلى 

تقارير الممثلة الخاصة؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يوفر للممثلة الخاصة جميع المـوارد البشـرية والماديـة  - ١٤
ـــا في ذلــك مــن خــلال  والماليـة اللازمـة لتمكينـها مـن الاضطـلاع بولايتـها علـى نحـو فعـال، بم

الزيارات التي تقوم ا إلى البلدان؛ 
تقـرر أن تنظـر في هـذه المسـألة في دورـا التاسـعة والخمسـين، في إطـار البنــد  - ١٥

المعنون �مسائل حقوق الإنسان�. 
 


